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Esimesed sammud walnteel. Sõiapõgenejate lahkumine lodutülast. 

Teadaanne. 
„Meie Mats^ annab kindral Frolowi näpunüite järele 

teada, et iga eestlane, kes Eestimaal elab, mitte üle selle 
aasta lõpu enam ei elaks, waid, lõige hiljem, Wannasta 
öösel ära teise ilma koliks. 

Et seda täide saata, wõtab walitsus kõik leiwa ja wilja 
rahwa käest ära. 

Pärast, kui rahwas nälga surnud, antakse terwe Bai-
timaa Sakslase kätte, sest egas Wenemaale Baltimaad waja 
pole, waid Vallimaale Wenemaad l 

Elagu rewolutsioni 
Elagu wiimane päew. Dr. Mina. 

Igawene rahu. 
A.: Baltimaalt tuleb rahu. 
B.: No? Wars-ti? 
A.: Kahe kuu pärast. Esimesest jaanuarist algab. 
B.: Aga Wenemaale? 
A.: Wenemaa sõdib lõpuni! Dr. Min». 
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Kanada wäed Prantsusmaal. 

Uus paradiis. 
E w a l d G e r h a r d S e e l i g e r i roman. (13. järg.) 

Mõned olid ta oma kallikeate nimed ja adressid üles 
tähendanud. Paljud lubasid rahul olla, kui aga naine sih. 
walas oleks. Mõned soowisid mitu naist. Ja üks nõudis 
terwe haaremitäie. 

„Noh, nüüd oleme sees," hüüdis lord Rusfel. „Aga ei 
aita, tarwis pähkel katki hammustada. Küsida on ainult: 
kudas." 

„Meie büroode abil!" wastas Gontarp rahulikult. .Meie 
teatame seda neile telegrafiteel ja nad hakkawad kohe tööle." 

^Kahtlemata!" ütles Tubli»Benjamin. „Ka naiste hul> 
gas leidub waewatuid ja koormatuid, kellele Meirit Labdoni 
testament ewangeliumiks on.* 

.Noored ja sihwakad!" hüüdis lord Rusfel. „Mitte 
waewatud ja koormatud. Wanu naisi nad ei taha." 

«Hiinast faab tüdrukuid osta I" tähendas Hang»fü»Kwang. 
,Kuid see näib minu meelest wäga julge eksperiment ole» 
wai , kui meie siin tohe tõugude ristluse ette wõtame." 

»Oh!" hüüdis lord Rusfel ja koputas enesele õtsa ette. 
„9.a walgeid neiusi saab osta. Mis tarwis töötab meil 
siis rahwastewaheline tüdrukute kaupulus. Need kaupmehed 
on paremine organiferitud kui meie. Nende abi juures 
wõime julged olla, et meil kaheksa wõi kümne nädala pä« 
-rast wiissada tüdrukut siin on." 

„See on õigel" ütles Mihail Sollowoi waimustatult. 
„Waga tarwilik on ka sel kombel tõugu parandada." 

Gontarp waikis. Mis otsustamise raskeks tegi, selle 
ütles Tubli»Venjamin awalikult wälja. 

,Iial ei oleks Meirik Labdon niisuguseid abinõust wa» 
linud!" hüüdis ta pahaselt. „See tähendaks ju, et meie 
seda häbemata»nurjatud kaubitsemist tahaksime toetada." 

„Meie ei mõtlegi maksmise peäle!" naeris lord Rusfel. 
^Wastuoksa, meie seebitame need nurjatud tubliste sisse, 
nii et nad enam kaua aastaid ei julge äri ajada. Meie NÖÖ-
rime neid, nii et neil kõik lust kaob. Ja fee mees seal on 
selleks paras poiss." 

Sellejuures tähendas ta Fritz Vlafhke peäle, kes nende 
arutusi huwiga oli kuulanud. 

Vasturääkimist polnud. 
«See sünnib n i i ! " hüüdis Fritz lõbuga. „M« ajan lõik 

wana kui ka uue ilma tüdrukukütid jalule. Ja tont wõtku, 
tui ma neid ei tüssa." 

Selle tõenduse põhjal otsustati Fritzu selle ülesandega 
Riosse saata. 

,Mis ütleb Droll Berlinis 
selle kohta!" mõtles Gontarp ja 
hakkas teisi soowisi läbi waa» 
tämä. 

Õhulaew, klawer, tosin õnge-
si, suurtükk, piksilm — nii läks 
fee pikas reas edasi. Suurtükk kus-
tutati tubli Venjamini ettepane» 
kül lihtsalt maha. Kuni õhulaewani 
oli käik kättesaadaw. 

„See mee» on ka aeroplaniga 
rahul!" ütles lord Rusfel ja muu-
tis sedeli ära. „Selle wõib ta en> 
dale ise teha. Meie anname talle 
toore materjali ja tööriistad!" 

Ka mõne teise asja juures 
wõidi seda teed tarwitada. Ainult 
üks mees soowis atra. 

.Sellele mehele wõib kohe abi 
saata l" hüüdis Fritz ja lippas 
aida juurde, kus ühes kastis koost 
ärawõetud põllutööriistad seisid. 

Mäekaewandus ei huwitanud 
kedagi, ehk küll just Meirik Labdo-
ni testament selle tarwiduse peale 
tähendas. Selleks oli kogenud ja 
wilunud mehi tarwis. Lord Rus» 

sel lubas Peruast ühes põlluharijatega ka mäekaewanduse 
töölisi kaasa tuua. 

.Ladina tõu mäetööstus on wananenud!" otsustas 
Hang'fü»Kwang. 

„Minul on parem ettepanek I" hüüdis Mihail Sollowoi. 
^Kamtfhatla poolsaarel seisab mäekaewandus. Mina olen 
seal töötanud ja luban sealt kõik töölised siia tuua, kui kä» 
site. Selleks on ainult kiiret laewa ja paar kotti kulda 
waja. Need on kõik politilised kurjategijad. Ma wabastan 
oma wennad, kes oma meelsuse pärast kannatanud, orjusest.* 

Kõik waatasid talle põnewalt näkku. 
«Werd ei woola!" rahustas Sollowoi. .Tarwis on 

ainult selle kaewanduse direktorile raha anda. See on üks 
sõjamees. Tunnen teda hästi. Teeb raha eest kõik." 

„Kui palju mehi seal on?" küsis Gontarp. 
.Kolmsada ja enam!" wastas Mihail Sollowoi. 
.Kui neid wägiwallata tuua saab, siis pole mul selle 

wastu midagi!" ütles Tubli-Venjamin ja kobas oma wa> 
lutawat õlga. 

Nii siis otsustati, et Mihail Sollowoi .Trapajozi" peal 
Kamtshatkasfe pidi minema oma orjastatud wendast wa> 
bastama. „Zingu" saadeti Europasse soowitud kaupa ostma. 
„Elewant" määrati lord Russeli jaoks Peruasse sõita, kuna 
kolm teist kartpaati waheajal ühendust Santaremiga pidid 
alles hoidma. 

Need otsused anti kohe teada. Rahwas, kes lõbufaste 
waatide ümber istus, ei waielnud wastu. Ainult Mihail 
Sollowoi neli sõpra soowisid seltsimehega Kamtshatkasfe kaafa 
fõita. Aga Mihail ei wõtnud pakkumist wastu, fest ta ei 
tahtnud selle juures teenitawat raha nendega jagada. 

Wabastufe teoga oli tal tõsi taga. Aga ta oli wahe» 
peäl midagi juurde õppinud. Petetud petja saatust, mis 
lord Rusfel rahwuswahelised tüdrukutekaubitsemisele osaks 
määranud, tahtis Mihail Sollowoi Kamtfhatka mäekaewan» 
dufe direktorile osaks saada lasta. Ja selleläbi wõidetud 
rahaga tahtis ta ise siis Parisis Wene kapitalisti ofa eten
dada. Sest põlisesse metsa tagasituleku peäle ei mõtelnud 
ta enam uneski. 

Seni woolas õli wahetpidamata Tapiri petroleumi» 
hoiukohta. Enne keskööd, kui laagris kõik juba uinusid, olid 
paadid ärasõiduks walmis. Lord Rusfel ja Fritz läksid 
Elewandi laele, kus madrused walmis raha olid kottidesse 
täitnud. Mihail Sollowoi puges kõigi oma rõemsate loo» 
tustega Tapiri peale. 

Natuke aega enne koitu läksid paadid teele. Olewani, 
mille peäl weel Gontarp ja Tubli»Venjamin wiibisid, jäi 
pisut taha, kuni kolm teist paati kadunud olid. Nüüd lasti 
tullawarandus seitsmes osas üle parda wette, nimelt 35 
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Sõbrale. 
Sõber, kes fa waenuwäljal 

Wiibib kaugel kodumaasi; 
Kaugel ära isamajast, 
Kaugel oma kallimast. 

Tuletad sa seal ka meelde 
Endseid aegu, sõprust weel? 
Kas on meeles armukene? 
Kas on walu südamel. 

Wõi ehk unustad sa ära 
Sõjamöllus sõprasi? 
Ainult lahing fnrmaküra. 
See sul täidab meelest. 

Uljastil. 21. sept. H. Karus. 

Soow. 
Kui kallimat sa leidnud. 

Siis ära uhkusta. 
Kui teda kaotanud, 
Siis ära kurwasta l 

21. sept. 1917. H. Karus. 

  

Kaks sõjatangelaft. Üks Vanusest wäetike, teine noorusest nõrgake. 

meetri sügawusesse. Veepinnale jäi köie otsa ainult pisike 
boje. Koht märgiti mäetippude järele ära. 

Moritz Krause, kes Elewandi kohus lullakottide juures 
istus, oli kottide põhjalaslmist hoolega silmitsenud. Mida ta 
ei näinud, seda täiendas ta kuuldustega. Enne kui luul 
jälle kinni läks, kuulis ta, kudas Vontarp ja Tubli.Venja» 
min lord Rusfelift ja Fritzuft lahkusid. Nad jõudsid puu-
koorest paadis kaldale tagasi. 

"Ära sa liiga palju raha wälja anna, wõrukael!"hüü> 
dis Friz alla. 

Siis läks luuk paukudes kinni. 
Olewani katsus kiirendatud sõiduga teistele järele jõuda. 
Paatide äkiline jäljetu kadumine äratas hommikul 

laagris ärkajate südames mitmekesiseid tundeid. Mõned, is> 
äranis kahtlejad, uskusid, et walitsus kullaga lihtsalt oli 
ära pägenenud. Aga kui Gontarpi mõedukettidega mäel 
märgati, kahanes meelepaha. Gontarp mõetis seal Sede 
Bahlsent ja insheneride seltsis maapinda uue ehitatawa tee 
tarwis. 

Kõik jooksid nende juurde abi andma. 
Mõni päew hiljem istus Antonio Machado lubjakiwil, 

mida ta käblasega katsus katki teha. Aga tema jõud oli 
selleks liig kasin. 

„M is sa seal teed ?" küsis pikk Gordon, kes paari teise 
laisa seltsis sealt pikkamisi mööda jalutas ja uudishimulikult 
seisma jäi-

,See on lubjakiwil" seletas wäike portugallane tähtsalt. 
»Mina raiun ta katki ja tahan sellest lupja põletada. Lub> 
jast saab tuttawaste head ehitusmaterjali. Ma ehitan ene. 
seie suure kiwimaja. Sest ma tellisin enesele noore, ilusa 
naise!" 

»Meie ka!" oli teiste ühehääleline wastus. 
«Kas tahate siis oma naisi laagris magada lasta?" kü> 

sis Antonio Machado. ,Mina küll mitte. Ja kui lapsed 
tulewad? Kas peawad nad waesed ussid wihma käes li> 
gunema? Ja päikse käes kõrbema?" 

«.Anna siia I" hüüdis pikk Gordon, wõttis tema käest 
tüblase ja hakkas kiwile pihta andma, nii et tu l i wälja kargas. 

Teised kandsid kiwikillud hunikusse kokku. 
„Kudas põletatakse lupja?" küsisid nad. „Kudas ehi» 

iatakse maja?" 
,Mwge Hang.fü-Kwangi juurde, küll fee teid juhatab!" 

tähendas Antonio Machado ja näitas aida peale, kus man» 
darin oma raamatukastisi tuhnis. 

Ja juba ruttasidki paar uudishimulist tema juurde. 
Kolme päewa pärast ei leidunud enam ainustki, kes ene> 

seie kiwimaja ei oleks soowinud. Gontarpi! oli platside kät» 
tejuhatamtfega paiju tööd, et uus linn plaanita ei saaks. 

Keegi ei laifelnud. Igaüks pani kiwa kokku, nii kudas 
mõistis. Ehitusmaterjali oli. Ainult tööriistu oli wähe. 
Ja nii tuli siis, et üks teist aitas. 4 

tzang'sü>Kwang silmitses seda peab raputades. 
„Ka8 usute nüüd Meirik Labdoni ewangeliumi sisse?" 

küsis Tubli-Benjamin temalt färawalsilmil. 
„Nad teewad ainult kasulikku, mitte aga head I" põikles 

Hang'sü»Kwang. 
„Kas siis kasulik hea ei olegi?" küsis Tubli-Benjamin 

imestades. 
Ja jälle pidi hiinlane wastuse wõlgu jääma. 
Gontarp aga mõetis ülewal mäe peäl igamehele tüki 

maad kätte, nii laia ja pika, kui keegi enesele soowis. Wana 
linna Varemetest hoidis ta meelega eemale. 

XVI. 

Tüdrukute jahi l . 
. Kui neli karkpaati Tres Ihla kosest äparduseta olid üle 

saanud, istus Morits Krause ikka weel Elewandi kohus 
lullakottide peäl. Toitmise üle ei Wõinud ta nuriseda, ainult 
aeg oli tal hirmus igaw. Sellepärast hakkas ta ajawiiteks 
taskuid kullaga täitma ja jälle lühendama, siis kuida lugema. 
Kui sadatuhat loetud, oli waewalt kümnes osa loetud. Nüüd 
luges ta hiiglawarandust peotäiekaupa edasi ja jõudis wii-
maks otsusele, et Elewandi kohus wähemalt 25 miljoni oli, 
mida ta siin läbi põlise metsa edasi tassis. 

Nüüd istus Morits Krause keskele oma muinasjutulise 
rikkuse sülle ja otsis nou, kudas seda kõige kergemine omale 
saada. Sest ühe osaga ei oleks ta kudagimoodi leppinud. 

Keegi ei eksitanud teda selle juures, sest orusfe sõit» 
mine, mis mäele sõitmisest neli korda kiirem oli, nõudis 
kõige terawamat tähelpanemist kõikide Poolt. Iseäranis 
Elewant tegi oma sügawama käigu tagajärjel kõiksugu ras» 
kusi. Kuid kõik need wõideti wastupidawufega ära. 

Õnnelikult jäeti Apuly kost selja taha ja heideti aida 
juures ankrud wälja. 
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Toidumoona koormaga laagri poole. 

Koik kaob. 
Motto: „m\t taob, midagi 

ei jää igawest»!" 
UtleS potisepp, tui walmis 
saanud ahi loltu langes. 

Klaas, kui maha kukub, 
kildudeks ta Iä'eb. 
Inime, kes hulgub, 
närudesse jääb. 

Õitswad roosid rööwib 
algaw hallaöö. 
Hobune, kui lõpeb. 
Kaotab wäärtuse. 

Inimene sureb, 
Olgu wana, noor. 
Küünal ära põleb, 
Katkeb munakoor. 

Maad ja rahwad waowad 
werelaentesse. 
Õigus, seadus kaowad — 
laewad meresse. 

Igawest jääb aga 
k u r j u s elama, 
kiusab kõiki taga, 
kõiki tunneb ta. 
10. okt. 1917. H. Wals. 

Hefekiel seisis oma kuue wahiga kaldal. 
^Hua»hawo!" kisendas ta, kui Fritzu nägi, ja keerutas 

püssi pea kohal. 
Nad olid oma aja seitsmekesi jahti pidades ja kalu 

püüdes mõõda saatnud ning oma naabritega, heasüdamliste 
mundrukudega. sõbraks saanud. Silmapilk alustati nüüd 
pealelaadimist. Ainult Elewant seisis fuurtfugufena eemal. 

Uriribast jõudsid mõned indianlasea nende juure, järele 
kuulama, kuhu Paradi ja Käiwa jäänud, sest need ei olnud 
kaasa tulnud. 

Fritz rahustas neid ja andis neile kingitusi. 
Kolm päewa hiljem olid Jõehobu, Ninafarwik ja Tapir 

reifuwalmis. Nende tokkid täideti aida ladust. Ka Elewant 
andis oma petroleumi tagawara ära. 

Hefekiel pidi oma kohale jääma. Tema kuus meest 
wahetati teiste wastu. 

Sii, hakkasid kolm paati iälle mäele sõitma. 
Mihail Sollowoi asus lord Rusfeli ja Fritzu juure Ele« 

wandi peale, kes esiotsa aida juure weel paigale jäi, et 
,Trapajazi" ja ,9lingu" tulekut ära oodata. 

Kaks päewa hiljem jõudsid need kahale. Ait täideti 
jälle täis. niisama Elewandi petroleumi tokk. 

Nüüd alles wabastati Morits Krause tema kuldwangi» 
tornist. 

.Kasi minema, sina taskuwaras l" kisendas Fritz. „01e-
me sind juba küllalt kaua toitnud.-

Morits Krause pani käed püksitasku, mis tal enne ette» 
waatlikult olid äratühendatud, ja ei mõtelnudki laewalt 
ära minna. 

..Mina tahan Riosfe^saada!" ütles ta trotslikult. 
Fritz tahti» teda wägise maale saata, aga Mihail Sol» 

loto oi oli selle wastu. Tema oli juba ammugi kawatsenud 
Fritzuga jõudu katsuda. 

N,i sattusid nad wastamisi. Mihail Sollowoi ndudis 
sõnakuulmist, sest et ta Walitsuse liige oli. 

„8oril" hüüdis Fritz, kes Venelast ei usaldanud. „6iin 
olen ainult mina täsuandja." ••* 5 IKS. '«*» 4 

Koik mehed, eesotsa Bogelsang ja Grotian, asusid Fritzu 
kõrwale. 

Õnneks tuli lord Rusfel nende juure, kes Fritzu palus 
Morits Kraufet Riosse kaasa wõtta ja alles seal maale 
saata. 

Elewandi laele jäid mõned kullakotid, mis lord Rusfeli 
tarwis Peruas määratud. Koik muu kulla wõttis ,Trapajoz" 
oma peäle. 

Kõigepealt läks »3ingu" teele, niipea kui Fritz Haus 

Grotrianile soowisedelid oli kätte annud. Raha sisseostu 
tarwis lubati talle Berlini büroo kaudu saata. Tal oli 
Drolli jaoks kiri kaasas, milles Gontarp talle asunduse 
konstitutsioni teada andis ja teda palus noori naisi ja 
neiusi sinna saata; saadetawate arwu pidi Fritz temale 
teatama. 

Elewant jäi kuni Eentoremini ^Trapajozi" juure. Tema 
kuus karku olid ju ammu sisse tõmmatud ja purieriidega 
kinni kaetud. Selle tagajärjel ei paistnud tema iseäraline 
ebituswiis kelleaile silma. Ta laduruum oli moona täis. 
Nõnda juhtis Paul Müggeltcy ta Trapajozi juurest jõesuu 
paremale poole ja sõitis Amozoni jõge mööda üles. 

Friiz aga peatas Sentadanis natuke ja o«tis lehmi, 
hobuseid, sigu, kanu, parte, aneii ja koeri üles. Äratoomise 
tähtajaks määras ta tuus nädalat. Mis tohe saada oli. 
pidi kolme nädala pärast Apuly tõse juures olema, tust 
kolm vaati ta üles pidid wedama. 

Siis sõitis ta .Trapajoziga" edasi. Kui nad Parast 
mööda meresse olid jõudnud ja juba lõuna poole sõitsid, 
andis ta Vogelsangile Mihail Sollowoi plaani teada. 

Iochem Bogelsang tegi pika näo. 
„Sul on õigus, mu poiss!" kinnitas Fritz „Kui see 

minu asi oleks, ei teeks ma seda mitte. Aga et ser nii on 
otsustatud, siis olgu peäle. Sinu asi on hoolt kanda, et 
asi wiltu ei lähe. Ci lähe asi korda, siis sõida täiel aurul 
tagasi. Laew on peaasi." 

Vogelsang nikutas pead. 
»Sina oled kapten !" kõneles Fritz edasi. „WeneIafeI 

pole sulle midagi käsku anda; sina teed ainult seda, mis 
leiad tarwilise olewat. Läheb kõik rahulikult ja wägiwallata 
korda, mingu. Siis on kõik hea. Aga hoia silmad lahti, 
Vogelsang l Sina wastutad. Sollowai ei tea midagi. Sina 
määrad, kuhu sadamasse sa sõidad, mitte tema. Tema 
mingu kas wõi kaduma. Temal on falatige pill ja tige 
nägu." 

, Minule ei meeldi ta ka mitte!" kinnitas Vogelsang. 
„Siis ma teie pärast et muretse!" naeris Fritz lõbu» 

faste ja patsutas Vogelfangile õla peale, mis naljakas wälja 
nägi. sest et Vogelsang temast peajao pikem oli. ..Teie kahe» 
kesi keerutate juba hea lõnga. Raha ei anna sa enne, tui 
mehed juba laewal on. Ja siis ka mitte Wenelasele. Kõige 
parem on, tui sa ta iälle tagasi tood. Kohustunustajat 
ametnikku ära osta — fee pole kellegi kunst, aga petist petta 
— fee teeb lõbu. Kudas ta üleüldse selle asja peäle waa-
tab, eks fa kuule seda ise. Ülesöidul on ju küllalt aega 
mõtteid wahetada." 
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Wahilaew peatab taubalaewa. Läbirääkimine lippude abi l . 

.Kas pean läbi Magelbacusi Wäina wõi ümber Hea 
Lootuse maanina sõitma?" küsis Vogelfang. .<5ee on Üks 
kaugus1" 

«Ümber Hea Lootuse maaninal" andis Fritz nõu. 
..Teist teed mõõda wõid ju tagasi tulla. See on üksildasem. 
Ja fee on parem, kui sul wenelased laewas on." 

Vogelfang teadis nüüd küllalt ja hoidis ennast Mihail 
Sollowoi eesi. 

Riosse jõudes saadeti Morits Krause kohe maale. Fri<z 
andis talle salmi kaasa, mis mitte õnnistufefõnu ei sisalda» 
nud. Morits Krause tõmbas käe tühjas taskus rusikasse ja 
kadus suurlinna kihawasse elusse. 

Fritz läks kõigepealt Wilhelm Nägli juurde Llbertade» 
hotelli. Uusi inimesi ei olnud enam teatatud ega tulnud. 

..Nüüd walmistage endid neiude wastu l" ütles Fritz. 
^Ilusad neiud, mõistagi: wiisakad neiud, kelle peale wõib 
uhke olla. Mina walin nende hulgast endale ka ühe, keS 
mulle meeldib. Kuid teie jääte ilma." 

.TänanI* naeratas Nägli, kes juba kakskorda wanaisa 
ol ' . .M inu l juba on, aga majad seisawad teie kasu all. 
Kel kaart on •—" 

.Seekord mitte l " seletas Fritz. .Seekord kaarti ei ole. 
Sest mina jään siia ja wõtan daamid wastu. Kokku ei 
hoita, feft neiud peawad siin elama kui Vürstinnad." 

.Mina omalt poolt ei jäta midagi tegemata!' seletas 
Nägli, ja ta näost paistis, et ta sõna pidas. 

Sellejärele muutis Fritz enda mitme moemagafini abiga 
peeneks herraks ja käis mitmes Rio Pangas. Igas pangas 
üüris ta terastambri, kuhu laewal olewa kulla mahutas. 
Kullakottide wedu fõi lähemad päewad ära. Wõimalikult 
ettewaatlikult, kuue sõjariistus madruse walwel, toodi kotid 
paadiga maale ja wiidi autos panka, ilma mingisuguse 
wahejuhtumiseta. Julgeste matsis Fritz uute kuldrahadega, 
ilma et fee ta südant oleks waewanud. See oli ju hea, pu» 
has tuldi Ja et nad Inglise rahapajast ei tulnud, waid 
kusagilt mujalt, sellest ei olnud ju kellegil aimu. 

Lähem külaskäik oli Fritzul proua Bahlfeni juurde. 
Tema juurde saamine polnud sugugi ni i lihtne, sest proua 
Bahlsen oli wõeral maal kartlik ja awaS ukse alles siis, kui 
tüdruk»neeger tagasi tul i . Tüdruku nimi oli Susanna ja ta 
oli oma perenaisele ülitruu. Küll oli ta inetu, rõugearmiline, 
suurekondiline ja suurekäeline, aga mis oli sellel kõigel ta 
hea südamega tegemist. Ja jõudu oli tal kolme jaoks, nii et 
proua Bahlsen tema juuresolekul midagi ei tarwitsenud karta. 

Kui Fritz talle ta mehe poolt terwised ära andis ja 
teatas, et ta warsti tema juurde saab, tulid proua Vahl» 
senile pisarad silma. 

Fritz paluti tohwile ja seal teatas ta oma plaanist et 
tahab neiust kaasa wiia. 

. M u Jumal I" hüüdis proua Vahlsen üllatatult. «Kohe 
wiissada? Kust tahate neid lobe faaba ?" 

.Küll juba leidub !" naeris Fritz. .Nalja eest saab koo
lisi osta." 

„Aga mitte neiust!* waidles proua Bahlsen peaaegu 
pahaselt. .Wististe peate mõne kosjakontori poole pöörama." 

.Wõib olla 1" natvataS Fritz. .Kuid saama peab neid. 
Igal juhtumisel! Sest kui ma nendeta tagasi lähen, kisu» 
wad poisid mu lõhki. Muidugi ei tule nad korraga. Meie 
mahutame nad Libertade»hotelli. Ja sellejuures peate teie 
mind aitama, proua Bahlsen. Mina olen mees, teie naine. 
Teie saate aru, teie olge neile emaks, nii et nad usaldama 
hakkawad, mitte ainult hotelli», waid ka reisul. Üts wäike 
tüdruk teil ju on, ja nüüd saate paarsada suurt juurde." 

«.Kas Susanna tohib ka tullaV küsis prõua lBahlsen, 
kui Fritz juba ukse juures oli. 

. I lus ta just ei ole!" naeris Fritz ja silmitses neegri» 
neiut, kes läwel seisis, õige põhjalikult. .Aga tal näib hea 
süda olewat. On tal lusti, minul pole midagi felle wastu. 
Meil on seal la üks neeger — Hesekiel on ta nimi — 
tore poiss!" 

«Näete!" hüüdis proua Bahlsen õnnelikult. .Si is wõib 
ta temale mehele minna. Must passib mustaga kokku." 

Nii sobitati esimene abielu. 
Kui Fritz .Trapajozi" peale tagasi jõudis, ootas Mi> 

hail Sollowoi teda wildakul näol. 
.Mis täi on siis teil üle moka jooksnud l" küsis ta 

wenelafelt. 
.Kus on raha?" wihastas fee. 
.Kindlas kohas I" wastas Fritz. .Paar kotti on aga 

teie ekspeditsioni jaoks weel laewal." 
„Ku« nad on?" uuris Mihail Sollowoi himukalt. 
.Kas tahate seda juba siin wälja anda?" küsis Fritz 

pilgates ja jättis mehe seisma. 
Siis astus ta laewamaterjaN müüjatega ühendusesse. 
Mõni päew hiljem lahkus ta Vogelfangist kõwn käepigis-

tufega ja soowis õnnelikku reifu. 
Mihail Sollowoi seisis seal juures ja ta nägu näitas 
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Waiksel ööl. 
Waiksel ööl, kui ehapuna 

taewaserwal märgata, 
unistades istun mina 
kõrge Toome t ipu la . . . 

Mõtlen: oh, kui hea ja ilus 
unistada — istuda, 
Toome tipul, wõfa wilus, 
tulnud p r i i u s t terwita l 

P r i i u s . . . igatsedes juba 
Ammu ootasime sind! 
Nüüd sa tulid — oh, siis luba, 
et sul wastu hõiskaks r ind! 

Wabadus, ja waikne õhtu, 
kiites lahti läheb suu, 
nii et naerdes tüh ja kõh tu 
wabalt waadata wõib kuu . . . 

5t. Kaasik. 

Kinopiltisi üleswõtmast! 

selgeste, kui suurt meelehead ta tundis, et kord Fritz Vlafh» 
kest lahti sai. 

^Jällenägemiseni, herra nihilist!" hüüdis 
Fritz weel redelilt. 

Aga Mihail Sollowoi pööras talle külmalt selja. 
Warsti sellejärele lahkus ,Trapajoz" Rio sadamast ja 

sõitis Kaplinna sihis teele. 
Fritz läks Libertade>hotelli tagasi ja katsus Wilhelm 

Nägli abil rahwuswahelife tüdrukute»sahkerdajatega ühen» 
dusesfe astuda. 

See oli küllalt raske. 
Detettiwibürood, kelle käest nõu küsiti, ei teadnud mi-

dagi. Teated, mis politsei kaudu saadi, leiti waled olewat. 
Wiimaks andis Nägli nõu, Rio kõige fuurtfugufemas 

mänguklubis õnne katsuda, kus kõige kõrgema ringkonna elu» 
mehed käisid. Niisuguste klubide adressid olid awalik saladus. 

Fritz toppis tirjatasku rahapaberid ja tasku kulda täis 
ning sõitis autos maja ette. Kassa juures matsis ta kaunis 
suure si«seminekumaksu ära ja läks mängusaali. Rohelise 
laua peäl weeresid warandused. Mängiti ruletti JaFrente» 
et-quarante. 

Fritz jäi wiimaks ühe wiimase laua ette seisma, kus 
iseäranis suurte summade peale mängiti ja tungis pikkamisi 
esimesesse ritta. » ' 

Kui ta silmad üles tõstis, nägi ta oma ees wana tut
tawat. See oli Moritz Krause, kes oma saabastesse, sukka» 
desse ja alusriietesse ärapeidetud kulda katsus mehele panna. 
Ta ei pannud Fritzu tähelegi, waid mängis püüetawal 
näol ja wärisewail sõrmil. Ztähtawaste oli ta wõidumees. 

Aga kui Fritz esimese warju rohelise kalewi peale hei» 
tts, oli Moritz Krause õnn otsas. Kullahunik, mis tema ees 
seifis, kahanes silmanähes. 

,Kas näed nüüd wana, kelmi" mõtles Fritz ja pistis 
wõidud taskusse. 

Ta mängis üsna korralikult ja jäi rahulikuks ka siis, kui 
wahel kaotas. Temale oli fee ju Ükskõik. Ta tahtis ainult 
nüidata, et ta ka üks neist fuurtfugustest on. 

Ringisistujad said närwiliseks, kui ta ikka enam ja 
enam wõitis. Tool tema ees sai wabaks — ta istus sinna 
maha. Teiste kadedad pilgud tegid talle nalja. Nad ei 
teadnud ju, et ta enese eest ei mänginud, waid Meirik Lab> 
doni testamendi eest. 

Ja kaardid langesid ja langesid temale peaaegu alati 
õnnelikult. Ainult wahetewahel kaotas ta. 

Moritz Krause kaotas wiimase kullatüki ja lahkus wi« 
haselt. Ta süda karjus kättemaksu järele ja tal oli ka ju 
teäda, kudas ta katte maksta wõis. 

(Järgneb). 

Lääneranna falakuulaja. 
J o h. Üksi päewasündmuslik uudisjutt. 

Hariliku elurõemsa naeru ja kõnelemiseläraga tõttasid 
näitlejad ja näitlejannad hommiku proowi waheajal oma 
tubadesse, et pruukosti wõtta. Teise korra peäl, näitle» 
jannade ühistoas, auras suur teemasin, millest igaüks 
oma osa sai. Elaw kõnelemine: arutati läbisegi perekond, 
lislest asjust, ühe ehk teise juhtumistest, sõjasündmustest ja 
muudest päewasündmusteft. $šovttMtlt>U)»Qft näitlejate ühis. 
toast pajatas opereti tenori wärske hääl uuemat anekdooti, 
mille pikantne „sool", wärwikaft ettekandest illustreeritult 
taltsutamata naerumaru sünnitas. Selles kunstijüngrite 
sümpatlikus pesakeses walitsesid hoolimata raskest 
ja põnewust üleüldisest seisukorrast ja ähwardawaks arene» 
wast sõjahädaohuft wääramata elurõemsus, muutmata 
muretus — nagu ta ka teisiti olla ei wõigi. 

..Poisid, andke suitsu," ütles sisseastuw heatujuline 
näitejuht, ja pakutud portsigaride hulgast kõige lähemast 
paberossi wõttes, lisas, tooniga, mis ümberseisjaid kuula
tama sundis: 

„Natike uudist . . ." 
Waikus, põnewus; kõik, ka näitlejannade toas olejad 

grupeerisid end näitejuhi ümber. Kõlas kannatamata 
»noh — noh?" 

„Andke tuldi* 
Kümmekonna tiku ja .wälgumihlli" hulgast ühe küljest 

paberossi põlema pannes, pahwatas näitejuht tal omalgi 
teele peal kipitama uudise wälja: 

^Täna öösel saadi kaks Saksa salakuulajat kätte, kes 
kindluse püssirohu ja püroksilini ladu õhku tahtsid lasta . . . 

„Ooo!" kõlas ümberringi. 
,,Sa taewas! M,s siis linnast järele oleks jäänud?" 

karjatas heledalt pikk kõhetu näitlejanna. 
„Oleks fee neil korda läinud — wähemalt weerand 

linna siinpool mäge oleks waremes olnud," tähendas keegi 
asjatundlikult. 

„Mitte ainult see . . . Sõjaliselt wäga tähtsad ehi» 
tused oleks maaga tasa tehtud . . . sakslane oleks wõinud 
rõemu pärast käsa õeruda . . ." 

»Minu arwates on see sakslaste tühi waew. Mis tal 
sest kasu, kui ühe wõi teise sõjaladu õhku laseb. Kõiki ta 
nii kui nii ära häwitada ei jõua. See näitab ainult nende 
südamlikkuse puudust. Nahulikka elanikka tapawad l Eht 
barbarid! . .* 

„9tfi wõib raalida ainult asjatundmata inimene . . . 
Kes sõjawäe esitajatega on kõnelenud, see teab, et iga nii> 
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suguse waenlase ladu huwitus ta 
ühe osa waenlase edu huwitus wäe-
rinnal on . . . J a sellest mõistame 
ka sakslaste heameelelisi ja hõiska» 
waid kirjeldusi hirmsate Arhangelski 
ja Kaasani plahwatusa üle . . . 
Peale Kaasani plahwatusta mis 
pool linna ja hulga elanikka huwi
tas, kirjutasid nad wõidurõemsalt: 
Meie truud isamaalased löötawad 
wäsimata waenlase maalgi. . . wii» 
mase hiiglateoga peastsid 
nad lümnetuhande isamaakaitsjate 
elu. Eõja prinlsipid on armuheit» 
matad . . . Kumanlitkust ja poole» 
hoidmist awaldatalje nüüd ainult 
omade wastu.. " 

.No ja ja," leppis wastuwaid 
leja, .aga mis siis kinnipüütud 
salakuulajatega sündis V 

..Tshit ja walmis !* 
Näi'ejuht tegi tähendusrikka 

liigutuse. 
„Te teate ju praegu walitse» 

wot olukorda; moodis on silma» 
pilkne omakohus . . . neid tabati teo 
pealt. Nad olid akna puruks löö» > 
nud, sealt suure hulga kergeste põle» 
wat materjali sisse wisanud ja, parajaste, kui nad süüte» 
nööri põlema süüdanud ja ise tulistjalgu plagama tahtnud 
pista, wõetud nad kinni . . . Äranähes, et päästmist ei 
ole, karjunud nad suurustades, et nad Saksa patriotid 
olla. . . Nöögitakse, nad laulnud koguni weel „Deutsch-
land über alles." 

.Si is on ka loomulik, et nad sealsamas maha notiti . . . 
Imelikud inimesed. . . Arusaamata aga, kudas see wõis 
tulla, et nad niisugusele kohale üleüldse ligi pääsesid . . . 
Lõhkeainete ladusi walwatalfe ju hoolega V 

„Aa . . . Selle kohta räägitakse mõndagi. . . Pagan 
seda teab, aga ajawad niisugust juttu nagu oleks mingi» 
sugused tondid wahisoldatid minema hirmutanud... need 
jooksnud hingetult wahipuntti ja jutustanud, et mingifu» 
guseld põrguhirmutifi näinud . . . selle peale saadetudli 
kohe tugew patrull wälja, kes siis ka salakuulajad kinni 
tabanud . . ." 

.Ebausklikud soldatid pelgasid wist oma enese warju 
kuuwalgel . . ." 

.Mine nüüd! Kuuwalgust sel ööl ei olnud . . . Nad 
olla mingisuguseid koledaid läiliwaid surnunägusi wõi 
midagi sellesarnast näinud . . .** 

„VLaa! I" 
See oli wali ja pik! imestusehüüe. Kõik pöörasid ukse 

poole, mille kõrwal, grimmerimise » asjade tapi peal, 
pitk, sametipinsakus, fpordi-pükstes ja» sukkades näitleja 
istus ja teed jõi. 

.Kuule, mis Ieeriku-pasunat sina etendad," ütles näite» 
juht seesuguse wähewiisaka wahele segamise üle tusastades. 

Sametipinsakus näitleja wõttis põuetaskust pati pabe» 
rid wälja ja nende seast ühe päewapildi. Pildi ulatas ta 
tumma, tähendusrikka liigutusega näitejuhi katte. 

.Mi< see on?" päris fee arusaamatult. 
,.Eks waata, ehk huwitab . . .* 
„9n see . . . minu jutuga ühenduses?" 
.On!" 
Kõik ruttasid rüsinal üksteise õladele pilti waatama. 
.P i l t on tüll tume, aga waata hoolega. Ole hea, ja 

räägi waljuste, mis sa seal näed," ülles sametipinsakus 
näitleja rahulikult teed edasi rüübates. 

.Siin on tuba . . . laud mingisugusest pakkastist. . . 
mingisugused apparatid . . . wee ämber wõi anum . . . 
mingisugune walge kuul.. . Pea . . . siin on üks nägu . . . 
aga üsna wõeras . . . habemeta . . . prillidega . . . aha . . . 
näe ta naerab . . . Ei, kurat wõtku, fee on ju päris lai 
hirwitus . . . Postoi . . . Siin on weel teine kogu . . . 

 

 

Helgisignaali apparat. 

aga nägu ei seleta . . . oot . . . aha . . . näe, see näitab 
käega . . . aha . . . siin nurgas on mingisugune must 
unit . . . oot . . näidake walgust . . . aha . ... nähtawaste 
on need inimesed . . . wähemast kaks, ei kolm jalga on 
näha. . . postoi . . . siin ta käsi, weel mingisugune walge 
lapp, aga muud ei seleta . . . Noh, ja nüüd? . ." 

Näitejuht ja ühes sellega köit toasolejad waatasid 
põnewusega sametipinsakus näitleja peale. 

. N ü ü d / ütles see, tühja teeklaasi ära pannes, .luba 
mulle weerand tundi aega ja ma jutustan kudas mina 
ühes oma sõbra lipnik Killamiga meelemärkuseta sinna 
tuppa, põrandale, selle hirwitawa näo sõrmenäitamise alla 
juhtusin, kuna teine sõber, autojuht Piibus, praegu haige» 
majas pähefaadud tugewat hoopi põeb . . . See jutustus 
puutuks ka eila kinniwõetud salakuulajaid . . .* 

. A a ! Üts neist kogudest siin põrandal? . ." 
„MH . . . mh . . . olen mina . . .* 
Näitejuht waatas kella. 
.Aeg oleks küll peale halata, aga, pagana pihta, 

lase käia." — — — — — — — — — — — 

.Teate ju wist lõik, et Lääneranna suwituskoht üks 
kõige kenamatest terwel kodumaal on . . . Pargitaoline 
männamets waheldub lehtpuumetsaga, heinamaad laantega, 
künkad orgudega. Põllud, ehk tüll kõrged ja tihelruusased, 
on siiski hoolsa harimise tõttu wiljatandwad. Kaks järwe 
— suurema kallastel paiguneb mainiwalt uhke mõisa ja 
korralik part ja kaswab puutumata looduse iluduses tihe 
segamets. Wäiksem järw, õigemine, järweke, puhkab nagu 
metsaneid murueide süles — laane keilel, tihekaswuliste 
kallaste wahel . . . Oo, minge korraks hommiku parwele» 
sega ta peale sõitma, hommitu wara, kui päike tõuseb! . . 
Te wõite seal unistada muinasjuttudest. Ja meri, Lääne» 
ranna meri, õigemine laht oma rannaga . . . Olete näi» 
nud? Ja? Siis teate ka, et seesugust naljalt enam ole» 
mäs ei ole. Rand on paari sülla laiuselt puhas sõmer» 
liiw, sile, kui laud . . . Pitka, pikka läheb laht sügawa» 
mats . . . wäiksed laenekesed, helkjad, kui kristall, uhuwad 
põhjaliiwa, puhast ja karsket, tillukestesse sejandikludesse, 
ja kui on hele päikesepaiste, siis heidawad laenekesed helli, 
mis paistab, kai mängiks näkineiud wees klaasmunadega . . . 
Siis liiwaneemed, kus jalutawad pikajalgsed loowitajad 
ja lookleb ja hüppab kihisewa parwena miljard pisitillukest 
merekirpu. Ja kaugelt, kaugelt paistawad sinised metsad 
ja wäikse linnakese selguseta l o g u . . . Läänerand on 
ilus, waidlemata.. . Ja sellepärast pole ka imets panna. 
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Ohulaewa tarwis. Märguandmine omadele. 

et peale talumajade siin ka suur kogu suwemajasi on . . . 
üts siin, teine seal ranna ligidal metsa sees. Ilusad on 
need majakesed oma wärwiliste seinte, luukide ja katus» 
tega, oma rõdude ja juurdeheitustega. Nagu walged pae» 
lad jooksewad läbi metsarohelsuse liiwased teed . . . 

Lääneranna walisin ma omale tänawu kewadel suwi» 
tuskohats. Wäikesesse äärberisse suure talumaja tõrwa! 
sain omale korteri. Pool majakest oli pererahwa, pool 
minu tarwitada. Ma seadsin enese seal kenaste, kõige 
mõnususega sisse. Just ukse eest algas harw männameis, 
mille Sdt mu nõrkadele kopsudele ütlemata terwendaw oli. 
Kümmekond sammu oma aknast eemal, tahe männa wahele, 
seadsin noorliige üles, milles wahetewahel, iseäranis peale 
merestäimist armastasin õõtsuda ja tukkuda. Pererah» 
wäga sain warsti heaks sõbraks. Maaelanikkudele omase 
lihtsuse ja usaldawa otsekohesusega hakkasid nad mind peagi 
pänselt oma inimeseks pidama, ütlesid mulle sina ja hüüdsid 
eesnime järel, kõrwaliste inimestega rääkides eesnime ette 
isegi sõna .meie" pannes. Loomulik, et mu ülespidamine 
nende wastu samasugune oli. See oli juulikuu keskel, kui 
lugu sündis, millest tõnelda tahan. Meil oli siis weel päris 
wagane elu. Soldatid, kes kewadel esimestel rewolutsioni 
päewil toore omawoli ja fuwemajade rüüstamisega kogu 
ümbruskonna hirmule ajanud, pidasid end wäga hästi 
ülewal. Mul tuli nendega tihti juttu ajada, kui nad meil 

piima käisid wiimas ja mujalgi, ja ei wõinud kuidagi 
aru saada, kuidas need wagad mehikesed, k»s fuga 
kõnelema hakates kogelemisesse ja segadusesse satu» 
wad ja perenaise käratsemise peale, et nad ta ära 
tüütawad, ehmatanult ia süüdlaselt ära lähewad, 
kuidas need mehikesed melsalistena wõerasasse maja» 
tesse sisse wõisid tungida ja seal meeletu barbaris» 
musega lõhkuda. Kuid — see on igatahes üts iõia» 
aial nähtawale tulnud psühologia iseäraldustest. 
Nagu öelda, sel ajal ei kartnud soldatid enam leegi, 
naisterahwad täisid ilma meessaatjateta merel sup
lemas ja metsast wõis ööajal kartuseta läbi sammuda. 
Aga laupäewa ia pühapäewa õhtutel wõis näha, 
kudas soldatitest ehitatud karusellidel la kiigedel 
suwitajate ümardatad ja isegi talutüdrukud »towa> 
ristsh" Iwan Sakõtshi wõi Pjetr Ilj itshiga magusalt 
.kurameerifid" . . Kuuvaistsetel õhtutel wõis ni i . 
suguseid paarikest nagu luulekujust mööda heinamaid 
ja metsaalust hiilimas näha . . . M i n u perenaine 
teadis rääkida, et ju siia ja sinna külasse wõi suwe» 
majasse pisitsed Wankad olla ilmunud ja lisas ka 
kohe wabandawalt juure: 

,Mis nad, waesed, peawad siis tegema. Oma 
poisid lõik sõias . . . põle ollagi I* 

Ma tulin poest ja läksin pajajalu, fuwesärgis, 
ujumifevükfid ja >rätt kaenlas, wärsket, linnafttulnud 
lehte lugedes, mereranna poole. Äkki kostis 
kauge müdin. 

Automobiil l 
Suwepalawaga maal maanteel, kus tolm nagu 

paks püülijahu kord, automobil I Nagu ähkiwa põr-
gueluta pea, mille järel hullul keerdlihal üleskerliw 
paks tolmukeha! Õnnetu, kes niisuguse tolmuleha 
sisse satub: sealt wälja pääsedes on ta üksainus 
tolmu olewus ja läkastab ning puristab tükk aega 
kas wõi surnuks. 

Ma kargasin orawa kergusega üle aia ja jooksin 
tagasiwaatamata ja ettenägemata läheda metsaweeru 
poole. Seal lendasin millegi üle komistades ninali. 
Auto wuhises mööda; paks tolmupilw lagunes 
mööda heinamaad laiali. Tundsin korraga hirmust 
lõhna, niisugust lõbna, mis hinge kinni matta ähwar» 
das. Nägin, et olin käpuli kraawitese kaldal, milles 
pooleti mudassewajunud mädanew hobuselere selili 

*"'" lamas, jalad ülespidi konksus ja pikad, kollased ham> 
bad wõilalt irewile. Minu kuttumisepõrutus hirmu» 
tas mädanema kere pealt walju suminaga musttuhat 

= porikärbest. 
Üleskarata ja maantee peale tagast joosta oli 

paari silmapilgu töö. Seal sammusid harwenewas tolmu-
pilwes kolm soldatit, harilikud Wene tüüpused, määrdinud, 
lohakad, sugemata. Waidlefid millegi üle laialt ja 
kätega wehkides. 

„&ei, towaristlhi!" õikasin mina. ^Mis jaoks see 
hobune siin wedeleb . . . Lehkab hirmsaste, las te ei tea, 
lelle kohus oleks seda ära koristada?" 

„A tebe tshto?" liidab üks ja mõedab mind umb» 
uskliku pilguga. 

„ S « wõib ju katku sünnitada!" 
„A tebe tshto! Snai swoje djelo..." 
Kuid ma teadsin juba,'kudas sedalaadi tüüvustega 

ümber tuleb käia. Kui igal towarishtfhil minu karbist hea 
pabeross nina all tossas, muutus meeleolu kohe minu 
tasuks. Ja siis kuulsin ma esimest korda juhtumistest, mis 
Arwe ümbruse soldatkonnale wiimastel päewil hirmu» 
jutu aineks olnud. Lääneranna metsades olla wiimasel 
ajal tondid pesitama hakanud. Nädal tagasi näinud teda, 
see tähendab, seda saladuslist olewust, wõi tonti „westo» 
wõi", les keskööl hobuse seljas staapi sõitnud. Hobune 
norstanud korraga waljuste, westowoi jõudnud weel näha, 
et põesaste wahelt mingisugune hirmus leekiw nägu paist» 
nud, ftis kukkunud ta ühes hobusega kraawi. Hobune 
murdnud kaela», mee J käeluu. Selle järele kuulnud ta 
hirmust röhkimist, wingumist ja pannud surmahirmus kifen» 
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dades plagama; olla nüüd haigemajas. Peale 
selle olla tonti weel mitmed soldatid näinud, lord 
näinud ta wälia nagu taru ja purstanud ninast ja 
suust sädemeid, koro nagu tits, mõlitanud jäledalt, 
korv jälle nagu »anaiarwit ise, nii lui pildi peal, 
aga igakord olnud tal leekiw nägu, seda kinnita-
wat tõik ühtewiisi. Ja nüüd tartwat kogu ümb-
ruskonna soldatid seda kohta, kus hobusekere lamab, 
ning mingi hinna e»st ei julgewai ülsll neist öö» 
pimedas seal kohal metsa minna. Isegi hoduselere 
ees tundwat nad ebausklikku hirmu ning et ülemus, 
kes distsiplini lagunemisest saadik iiltüldfe soldatitest 
wähe wälja tegewat ja isegi neist wõimalikult eemale 
katsuwat hoida, mingisugust käsku ära koristamiseks 
ei olewat annud, sits jäeti hobusekere sinnasamasse 
mädanema. Sammu wiiskümmend hobujelereft 
eemal olewat tühi, soldatitest rüüstatud suwemaja. 
ja ta seda kartwat soldatid, ning arwawat, et kurat 
wast seal sees pesitabki. 

«Ega t e i e ometi seda juttu tõeks ei pea, ega 
karda?" pärisin joldalitelt. 

Towarijhtfhid waatasid kaheldes üksteise otsa; 
siis ütles üts neist: 

.Njenitfa ne bojuss, a tshorta — uh!" 
Ja lõi tolm korda laialt risti ette. 

Ühel õhtul peatas meie äärberi ees automobil. 
Mulle sõitsid külalised — lipnit Eesti polgust Kii-
lam ja kroonu autojuht, ise ka autoomanik. Pildus, 
mõlemad mulle head sõbrad. Kaasatoodud konjaki
pudel aitas iseenesest head tuju weel suurendada. 
Et ka majaperemees ja weel keegi juhtumisi tulnud 
talutaat ^kompaniis" ol»d. siis wääras jutt otse
kohe tohalitlude olude peale. Tondilood olid selle 
wahe peal weel suuremat hoogu saanud, nüüd rää
kis ja arutas neist kogu rahwas. Aga et tonti weel 
keegi lülainimestest näinud ei olnud, siis peeti seda 
tühjaks jutuks ja arwati, et teegi eht wiguripäraft 
soldatist hirmutab, ning ei antud kogu loolt fuuvt 
tähtsust. Jutustati edasi ainult selleks, et harimata 
Wene soldatite lapselikkuse üle heatahtlikult naerda. 
Minu külalisi huwitas aga jutt, lui naljatas anek
doot wäga. Nagu ma ütlesin, meeleolu oli kõige 
lõbusam, isegi ülemeelik. Lipnik Killam oli tuntud 
naljamees ja iga wiguritüti peäle walmis. 

„5>ei, mis frukt jee seal on?" hüüdis ta, läbi wa-
heukie lööki waadates. Seal seisis, selg meie poole, 
kaunis puhtas ja wiisakas riides küürakas soldat, 
kellele perenaine piima mõetis. 

„See soldat wiib meilt enamaste igapäew pii. = 
ma ja leiba. Waesele oli suurtükikuuli lõhlemisel 
nii põrutada saanud, et jelg küüru jäi 1" seletasin ma. 

.Küürakas soldat!" hüüdis liprnk. «.Kurat wõtku, see 
peats ju ometi teenistusest wabastalama. Kei, towarishtsh, 
tule joome su küüru terwiseks!" 

Kuid soldat wõttis piimaämbri kätte ja ruttas kiirel 
sammul wälja. Lipnik Killam ruttas talle järele. Me 
nägime läbi akna, kudas ta soldatile poolwägije klaasi suu 
peale pani ja talle siis sõbralikult tugewaste küüru peale 
lõi. Soldat tõmmas enese, n)gu walu saades, kössi ja 
rult«s siis kiirel jooksusammul minema, kuna meie, toas-
olejad, talle naerdes järele waatasime. Umbes wiie minuti 
pärast astus lipnik Killam tuppa, käsa, tasa mandudes, 
hoolega pükste wastu õerudes, neid silmitsedes ja siis 
jälle õerudes. 

.Kuule, sa tegid waeselesele häda I'' ütlesin talle noo
miwalt. 

Killam ei wastanud; ta nägu oli tõsine, kulmud järel-
mõtlewalt kortsus. Näis, nagu oleks konjaki aur temast nende 
mõne minutiga täieste laylunud. Siis wõttis ta ette
waatlikult taskust wäikse musta karbikese, teqi lahti, tastiO 
sõrme sinna sisse ja tõmmas siis sõrmega üle tumeda seina. 
Toas oli juba taunis pime ja meie imestuseks ilmus seina 
peale helendaw triip. Lipnit tõmmas teist korda üle oma 

 

 

 

shulaewa tarwis. Waenlase seisukohtade pilditamine. 

pale ja ka sinna ilmus hele triip. Me ei teadnud, mis 
imestusest ütelda. 

„See," Killam näitas karpi, .tullus soldati küliru alt 
wälja. . S 

Waituš. 
.Waat, kes teie tont on! Selle seguga määrides näeb 

nägu õige lõtendaw wälja, mis?" 
Ironia, mis neis sõnades kuuldus, sundis meid naerma. 
„Kurat wõtku!" ei zõudnud ma ennast pidada. .Si is 

käib fee ilmsüüta ja tahetsemisewäärt wälimusega towa
rishtsh ööseti tonti mängimas! Aga mis jaoks? Mis 
sihil?' 

.Selle uurime täna öösel wälja. . . Tondi püüame 
täna kinni, mis?" 

«Prosit1* ütlesin selle peale kõigest südamest ja lõime 
klaasid kokku. 

Me hiilisime lipniku ja Piidusega tasa põesaste wahel; 
auto jätsime koju. Oö oli pilwitufe tõttu õige pime. 

Psn! 
K.llam Pidas mind käisest. Seisatasime, hinge kinni 

pidades. Põesaste wahele ilmus korraga ilmutis, mis 
esimese silmapilguga tõepoolest närwiwapustawalt mõjus. 
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„AH, herrra kunstnik, kui wäga tänulik ma teile olen! 
Selle ilusa pildiga, mis te minust maalisite, olete mulle 
kõige suuremat rõemu walmistanud! Terweks eluajaks 
jään teie wõlglafeks l" 

,Nol)^ feda ma sugugi ei soowinud." 

Pimedusest paistis helendaw nägu, mille lolelai suu wõi
talt mustas, leha paistis üleüldisest metsapimedusest wäe-
walt eraldatama tumeda wormita koguna; siis nägime Helen» 
dawaid käsa, mis õhus imelikka liigutusi tegid ja kuulsime 
surutud häält, mis nagu fearöhkimine kostis. 

Puss!! 
Lipnik oli rewolwrist lasknud, kuuldus tume karjatus 

ja kole ilmutis kadus, nagu maa alla. M e tormasime 
pikkade sammudega sinna poole, kus togu olnud. 

^Käes!" ähkis lipnik, kuid wandus selsamal silmapilgul: 
„Kurrat! See on ta must kuub! Edasi!" 
Äga kuhu? Ei olnud enam kihku ega kahku kuulda. 

Seal! — põesaste wahel, umbes Jumme sammu meist 
eemal, wällusid helendawad käed. Kiiglahüpetega torma» 
fime sinnapoole. Paarikümne sammu järel pidime peaaegu 
majaseina wastu põrkama. 

^Aa!* tegi lipnik wõidurõemfalt ja pühkis näolt higi. 
„Rebane on lõksu pugenud. . . See on ju see tühi suwi» 
majake, millest ka räägitakse!" 

Me hiilisime ümber majakese; seal oli ainult üks uks, 
kuna aknad laudadega kõwaste kinni olid löödud. 

„Pea!" tuli mul mõte. „See mänd siin on nii maja 
ligi, et me tema pealt kergeste pööningu luugini wõime 
pääseda !" 

Piibus jäi laetud rewolwriga ukse juure wahti, kuna 
meie Killamiga ühes ronisime. Pööningu luuk andis ker» 
geste järele. Ettewaatlikult käsikaudu kobades, rewolwreid 
laslewalmi» hoides, pugesime edasi, luni trepi juure jõud» 
sime. Sealt alla minna oli kerge töö. Lähedal käntsus uks. 

„Andte aUa l" karjus Killam ja wirutas jalaga wastu 
ust; see kargas lahti. Me nägime suurest elektrilambist 
heledaste walgustatud tuba, milles kaks isikut, üks pilt, 
kahwatanud näoga üleni mustas rii«des, teine lühike, ime

likult kollase näoga, soldati riides, seisid. Wiimases tundsin 
silmapilk tuttawa soldati ära, kuid nüüd oli ta ilma 
küüruta. 

„Paigall" põrutas Killam, kuid selsamal silmapilgul 
langes meie pähe mingisugune raske riie, millest uimasta-
wai õhlu hoowas. Kuulsin weel kurja hirwitas laginal ja 
siis kaotasime mõistuse. 

Me lukkusime mõlemad Killamiga, kui lotid, maha. 

Näitleja peatas ja tõmmas sügawaste hinge. 
„Mis peale selle, sest juba õige lühidalt. Ärkasime 

mõlemad paari tunni pärast peawalu ja südamepööritusega. 
Umber waadates, nägime, et peaaegu tühjas toas olime. 
Nurgas kuhi heinu, mille peal, nähtawaste, oli magatud. 
Uhe seina ääres patl°laft, selle peal wäike telegrafi- ja 
telefoni apparalid. Pakk-kasti kõrwal raske elektri-aktu. 
molator, mis laesirippuwa suure lambiga traatide läbi 
ühendatud. Wastuseinas tolmejala peal iileswõtmife 
apparat, millel lahtitõmmatud platetarp külge oli kinnitatud. 
Apparadi küljest kõlkus pilk gummipael alla, mille otsas 
olew muna maas wedeles. Pakk-kasti kõrwal oli weel 
wee ämmer ja kastist leidsime terwe kogu üleswõtmise-
materjali. Majast wälja minnes leidsime ukse juurest 
meelemõistuseta Puduse, suur haaw peas. Teda lodu 
kandes leidsime, et meie automobil jäljetult kadunud oli. 
Mis te arwate? . . . Missugusele otsusele pidime tulema, 
kui pooletunni pärast staabi ohwitseride kaasabil toime
pandud järeluurimifel selgus, et lähemalt telegrafipostilt 
hoolsalt ärapeidetud traadid maja sees olewate apparatide 
külge läksid, tui me weel heinte alt pakikese salakirju leid
sime, mida nüüd staabi spetsialistid uuriwad, kui me, appa
radi lotkupannes, temast wäikse peerust korwi saime, mis 
pealtnäha ainult tähtsuseta asju wõis sisaldada. . . Mis
sugusele otsusele pidime siis jõudma?" 

Näitleja waatas küsiwalt seltsimeeste õtsa. Ja et 
teegi kohe ei wastanud, lisas ta rõhutades: 

„Need olid Saksa salakuulajad, häbemata julged, jul-
tunu-julged, kes terawa arusaamisega meie praegust rinna-
lat psühologilist kui ka olulist seisukorda tarwitades, kõige 
lihtsamate spioni-abinõudega hulk aega hädaohuta ja karis, 
tamata meie sõjasaladuste kallal nüsida wõisid. . . " 

„ I a sa arwad, et need samased isandad olidki, kes 
täna öösel kurjateo pealt kinni wõetud ja sõjawäelaste 
omakohtu läbi tapetud said?" 

„Tingimata! Seda näitab nende tuttaw trikk, helen
dawa näoga lollitamine. Ja , peab tunnistama, selle triki 
arwatawad tagajärjed on neil meie soldatite juures eksi. 
mata täide läinud. Ma arwan, need isandad olid tulist 
wiha täis, et nende spioneerimine Läänerannal nurja läks 
ja, et mitte „tühjalt" putted teha, otsustasid nad wähe
malt lõhkeainete ladu õhku lasta. . . Äga imestamise» 
wäärt see — nende isandate wlsadus . . . fee järelejätmata 
püüe oma asja igal tingimisel läbi wi ia! . . . Minu arwa» 
tes on need fanatikerid, jällegi praeguse sõjaaja uus-
sünnitused!" 

„Aga see pilt?" 
Näitleja kehitas õlgu. 
,.K»llam ilmutas plate, mis apparadi fees, igaks juh

tumiseks ära. Me olime i s e g i üllatatud, kui endi põne-
wama juhtumise selle peält leidsime. Nähtawaste oli 
tondi kaaslane midagi üles wõtta tahtnud, minupärast 
dokumentisidti, sai meiest segatud, ja kukkumisel rõhus üts 
meist gummimuna peale. . . Muud seletust ma ei leia. 
Igaks juhtumiseks zääb see pilt mulle huwitawaks mäles
tuseks!" 17. Vill. 17. 

Kah turg. 
„Tere Kingewits, kust tuled ?" 
„Mi i t ingul t . " 
„M is sealt said?" 
„Otsustasime kaupmees Liigliha maja ära jaotada." 
„Soo... Noh, nägemiseni. Ma pean kah miitingule 

poolteist tuhat desatirn* maad ära jagama minema." Prz. 
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W a l g u s e s a d a. Pikkadel, pimedatel õhtutel puuduwad petroleum ja küünlad, isegi 
burshuidel. Tõttawad iga õhtu sellepärast juba warakult kinodesse, kus lell 4—9 wähegi 
walgust näidatakse. Kes pileti saab, on õnnemees. 

Pildikesed tulepnrkonnast. 
G u s t a w Ed. P r u e l . 

I. 
P o f i t s i o n i - s õ j a s . 

Üle poole aasta seisime kindlustatud liinide taga ja 
wahetasime waenlasega tuld, tüll kuulide, pommide, shrap-
nellide, granatide ja õhumiinide näol. 

Elu oli kaunis igaw, küll aga ka wõrdlemisi tjästi julge. 
Paar-lolm rida terawaid waiast, wiierealine okastraat»aed 
ja paar hästi kindlustatud kaitseliini. 

Nende taga oli rahulik puhata! — Puhkasime päewa, 
ööfe! aga sai parandatud, kindlustatud, mida saksad pu» 
rustafld! 

Olid mõlemil pool tindlustamisetööd ööseti täies hoos. 
Sagedaste püüdsime üksteist kuulide ja käsipommidega ta» 
kistada ja uueste lood lõhkuda, enne walgustawate raketi» 
dega parajat kohta otsides, kuid tihti ei teinud ka kumbkum» 
magile tüli. Töötasime rahulikult mõne tunni, ehk kuni koi» 
duni, kütid lahkusid töölt ja liinil walitses hommikuti täielik 
rahu. Puhkasid mõlemad pooled — ainult luurajad olid 
omal kohal! 

Olime kohati sakstega üsna ligistikku — sammu 40 
teineteisest, ja seal sai sagedaste üsna lõbusat juttu westa 
— muidugi tarwilisea piiri pidades. 

Suuremalt jaolt sündis sõnade wahetus Wene keeles, 
tuid wõeti wahest ka Saksa keel appi, mis saksu alati suu» 
rel hulgal jutuajamisele meelitas. 

Korra waiksel hommikul oga, kui meie roodu eestlased 
omawahel igawuse peletusels juttu puhusid — kraawis wahi 
peal olles, hüüti korraga sakste poolt kraawist ladusas 
Eesti keeles: 

„Eeftlafed — tere hommikut! Kas soowite sigarid, 
paberossa?!." 

Paberolsa loopisid saksad meile üsna tihti jutuajamis, 
tel. Hüppasid sagedaste ka kraawist wälja ja tulid, tõid 
meile paberossa üsna ligidusesse! 

Peäle lennukite luuramise wõtsid ka kütid sagedaste 
ööseti maakuulamise kalkust ette, iseäranis kus meie ja waen» 
lase kraawide wahe laiem oli, — et teateid sakste tegewuse 
üle tuua. 

Niisugustel kordadel sai siis ka üsna tihti waenlase 
sekrettisi wangidena kaasa toodud. 

Korra, — olin selkorral ka ise igaks juhtumiseks kaasas, 
läks korda sekrettisi eest ilma mürata wangi wõrta ja nii 
aStusime siis kraamidele ligemale, hüppasime sisse ja peale 
lühilse käsitsi heitlemise, tõime kümmekonda meest ühes 
kuulipildujaga ära. 

Mälestuseks wõtsime mõne Saksa kiiwri ja püssi kaasa, 
mis ülepea kaela põgenedes maha oli jäetud. 

Oma saagiga tagasi tulles, saatsid saksad meile kolm 
miini järele, mis aga kaugele üle meite lendasid ja millede 
ülelennul meie wangid suuremal hirmul maani kumardasin, 
tui meie feba fuvtnatavtmateft falšteft oobata oleksime teadnud. 

Ka sakste poolt wõeti sarnaseid käikusi ette, lmd meie 
alalise walwe tõttu läksid nad alati tühjalt tagasi. Üleüldse 
ka meie tegewuse üle mitte mingid teateid saades. 

K u i d a s m e i e e l a m e ? 
Esimesel l i ini l seistes, kadus aeg kõige kiiremine. Elu 

ja tegewus mõlemil pool, wahilorrad jne. ei annud aega 
igawufele. 

Surmahirmu sai wähe tunda, hästi kindlustatud liinid 
tegid elu julgeks. 

Mägeline maakoht, sügawad käigu» ja laskelraawid 
warjasid igasuguse tule eest. 

Peäle selle tugewalt ehitatud kaitfekoopad, kus kõige 
ägedama tule, raskema pommitamise korral warju otsisime. 
Et mingisugune waenlase tuli poleks neid purustanud. 

Harilikud elukohad — mäekülgede sisse kaewatud sem> 
länkad — olid aga hästi nõrgemad. 

Korra juhtus, et üks waenlase õhumiin, mida ta nii 
sagedaste mäekülgede taha armastas saata, ühe semlänka 
peale langes, kus parajaste walwelt tulnud kütid puhkasid. 

Paaripuudaline õhumürakas lõi katuse muidugi kohe 
sisse ja mattis feesolejad mulla alla, kuid lõhkes enne ka» 
tusest läbijõudmist, nii et killud ülespoole laiali lendalid ja 
feesolejad puutumata jättis. — Wäsinud kütid magasid aga 
mulla ja prahi alla maetuna rahulikult edasi ja alles, kui 
sanitarid neid surnute pähe wälja hakkasiwad kaewama. 
awasid nad silmad ja küsisid: Mis temp fee on? l 

Sünnitas nõnda mõnigi kuri temp üsna lõbusat nalja, 
ja aeg kadus kiirelt. 

Referwides puhkusel seistes, wõisime sagedaste pikemaid 
jalutuskäikusi ette, et ümbrusega tutwuneda. Liikusime ju 
iga wahetusega fronti mööda mõned head werstad eemale, 
ja nii siis maakohtade waatlemifeks asja küllalt. Kuid 
enam-wähem pakkus ümbrus igalpool ühesugust kurba pilti. 

Oli ju selsamal pinnal kord waenlane asunud ja alles 
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N a i n e : ^Iälle tuled sa alles hilja öösel koju ja jälle ei ole 
sul raha. See tuleb tõi ! smu laiskusest." 

M e e s : „Aga ole i t la ! Kudas fee laiskus on, kui ma täna 
hommikust saadik poole linna läbi jooksin, et 20 rubla laenata." 

Wöidurilka lõpuni! . . 
Kaitsetraawis woolab tt>rn — higi, 
tuleleegw tõuswad taewani — 
kuulda ohkeid: warsti rahu l igi, 
wennad . . . ,wõidurilta lõpuni!" 

Leti taga is:ub raswamagu 
loeb rohkeid rahatshetlisi. 
mõ.eldes: weel pole täis mu jagu! 
nöölin — „wdlduritka lõpuni . . ." 

Kadriorus, musutades Minna, 
kaissu saanud Wene soldati — 
kuulda sosin: .ära karda. . . anna 
musu . . . „wõ>durikka lõpuni!* 

Pühal pinnal lahti riid ja t i i l i , 
ei seal enam aita papidti — 
sest et karjumas on „waba wett", 
lõhu — ^wöidurilka lõpuni l . ." 

Nälg ja puudus, salaja tui susi, 
roomamas on lkta edasi, 
nende häälest wälja kostab tõsi: 
wennad — „wõiduritta lõpuni ' . .* 

K. Knastk. ^ 

m 

mõne kuu eest tagasi löödud; nii siis purustuse, huwituse 
märkist kõik kohad täis. 

Endiste elukohtade, mõisate, talude jne. asemeid näitasid 
kõigeparemine wiljapuu» ja iluaiad ning pargid. Hoonetest 
leidsid waewalt kuskilt risu — kiwi huniluid, sügawalt üles-
tuustitud alusmüürid — ei muud ühtegi. 

Hulk mitmesuguseid purustatud põllutõöriistu, auru
katlaid ja masinaid. 

Wiljapuu aedades puud kuulidest, pommidest purusta» 
tud. Otsekui ootamatult põgenema aetud wedelewad siin»seal 
mitmetsugu aiatööriistad, isegi laiaääreline talumehe kaabu 
ripub õunapuu otsal, sealsamas must fuweriidest pinfak, õtse» 
kui tuleks meest praegu siitsamast töölt otsida. 

Iluaedas õitseb weel küllalt mitmesuguseid roosist, 
lillesi, walendawad kohati liiwased teed, kuigi ka siingi küll 
häwitusetöö jälgesi ei puudu. 

Kurb ja õudne! Purustatud aiamajad, ilustused. Hra-
merpaisatud pingid — rohtukaswanud ärarikutud teed... 
Kuna hakkawad siin korraldawad käed jälle tööle?! 

Kes seda teab l . . 
Aianurgas pisike surnuaed. Suuremalt jaolt üksikud, 

mitmesugustel aegadel maetud, nagu ristikirjabeft näha. 
Nende seas kaks wennashauda, ühes 14. teises 28 meest 
puhkamas. 

Niisuguseid pisikesi surnuaedafi näeb silm üsna tihti, 
siin ja seal puhkawad wahwad wõitlejad. Ka wennashauad 
üksikute suurte ristidega siin ja seal ei puudu! 

On siin mõni kuu waremalt kibedat tööd tehtud — seda 
näitawad kurwad õudsed jäljed. 

Praegu walitseb siin kindlustatud liinide taga agaras» 
kus ja sügaw rahu. 

N«na esimese li ini ligiduses, endiste purustatud Saksa 
kaewikute taga, mäekünkalese warjul, seisab kõrge walge rist. 
Huwitusega ligineb seda waatlema — kuigi koht üsna 
kardetaw. 

Hauda piirab madal okastraat aed. Risti l Jeesuse kuju 
saksakeelse pealkirjaga: 

«Puhkage rahus!" 
Haual tahwel 46 nimega. 
Saksad ise ei anna aga oma hauas puhkawatele seltsi» 

meestele sugugi rahu, sest ümberringi ülespaisatud maapind 
näitab, et siin igapäew rasked õhumiinid lendawad. 

Liigume wahel paremale poole, kaunis laiakese U. jär» 
we kaldale. 

Ennem on järw sakste käes olnud, seda näitawad siin-
pool järwe Saksa kraawid; luid praegu asub waenlane 
järwe teisel kaldal. 

Palawate ilmade tõttu järwes rohkeste suplejaid. Siin
pool meie, teisel kaldal saksad — karastawad leha jahedas 
wees, ilma et mõtleksli üksteist märklauaks wõtta! — Kuni 
õhtuni — siis aga aegsaste kraawi! . . 

Et, puhkusel olles, aega kiiremalt mööda saata, teeme 
iseäranis reserwide ilustamise kallal tööd. 

Maskeerime femlänkad mätastega, nende eesolewa laia 
liiwase promenadi mõlemate poole äärde peenrad, mida 
endised aednikud mitmesuguste lilledega ehiwad. 

Istutame ilustuseks noori kuuskesi — elawad aiad, 
wärawad, aiamajad. 

Nõnda näewad reserwid alatasa üsna pühapäewased 
wälja ja pakuwad üsna linnalaste puiestikkude pilti. 

Ligiläheduses olewa linna ja weel lähemal olewa raud» 
teejaamade tõttu ei tunnud meie siin ka i ial millegist puu» 
dust. Kirjad käisid ruttu ja korralikult, ajalehed Igapäew. 
Polgupoed wedasid iga päew kõiksugu tarbe-, toidu» ja 
mainsaineid üsna odawa hinnaga. Lisaks weel referwides 
erakauplejad igasugu ainetega jne. 

Muret polnud midagi millegi eest. Mahajäetud wilja» 
puu aiad pakkusid mitmesugust aiawilja, metsad seeni, marju, 
ja aeg kadus ta referwides puhkusel olles kiirelt. 

Ajajooksul kogunesid ka üksikud elanikud oma lodukoh» 
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Kallis lõbu. 

Oh seda onnist tissi»aega! 
Kord meid lehed imelugu rääkisid. 
Et lehmapiima peale antaks tshektisid 
Ja ainult lastel siis on piima juua luba. 
Nüüd mitu luud me lapsed piima joowad juba. 
Küll waremalt ju hoiatada tahtsin mina, 
et ^mammad, ettewaatust, muidu sina, 
wõid omad lapsed piimaga ka lõhki joota, 
ehk jälle hirmsa kõhuhaigusesse saata! 
Sest, e t t e w a a t u s t sulle hüüan ma 
se' tshelkidega saadud lastepiimaga!" 

Kuid korraga, nüüd lugu sootuks teine: 
Ei tilka piima, ega lfhekki ania neile. 
Waid, nagu öeldaks, komisjoni lubaga 
Piim p e a b kohwi», söögimajadesse minema. 
Kus suured lapsed seda imewad 
J a õnnelikus t i s s i - ajas jälle elawad. 

H. V—x. 

 

 

 

,9!ga mis ma wastutasuks saan selle kaelakee eest?" 
,Noh, o'gu peäle, luban ennast wahuwiina sees wannitada!" 

tadele tagasi, keda omal ajal ägedad lahingud eemale olid 
ajanud, lellede elumajad juhtumisi weel kõlbulikkudel< olid 
jäänud. 

Tulid tagasi ja hakkasid toidu» ja tarbeainetega kaup» 
lema, et ülespidamist leida, sest endine tegewus oli praegu 
muidugi weel üsna wõimata. 

Järwe kaldal H. mõisa lähedal, leidsime ka ühe Eesti 
perekonna Frommid. Wõrumaalt siia asunud. 

Jalutasime parajaste sam»fammult järwe poole, et uju» 
ma minna, kui linna poolt keegi talumees hobufekondiga, 
pisikfe kaubatoormaga, lähineb ja. ohjast pingutades, hüüab: 

„Nõõ, kurat... Nüüd jätab mudasse!.." 
Niisugust lahket Eesli keelt kuuldes, pöörasime kähku 

ümber ja asusime wanamehele appi, keda hobune tõeste 
mudasse oli jätmas. (Järgneb.) 

Uuemad sõnumed. 
R a u d t e e a s j a n d u s . 

Et tulewikus enam raudtee streiki ja selle tagajärjel 
kdilsugu rahwawiletsusi ei tuleks, on teedeminister ette van» 
nud, raudteelastele järgmised palgad määrata: roopafead» 
jatele kolmtuhat rubla kuus, konduktoritele wiistuhat, we« 
durijuhtidele kümmetuhat jne. Rahaministri wastuwaidluse 
peale, et selleks üle kaheksasaja miljardi rubla aastas kulub 
ja ri igi rahapada neid paberisi kudagi trükkida ei jõua, se-
letas teedeminister, et raha wäljamaalt, liitlastelt wõib tel» 
Iida. See olewat isegi kasulik, sest et liitlased, Wenemaa 
hädalist seisukorda silmas pidades, mitte ainult Wene raha 
wõlgu ei trüki, waid ka trükkimiseks tarwisminewa paberi 
wõlgu annawad. See küsimus tuleb lähematel päewal Aju» 
tife Walitsuse erakorralisel koosolekul arutamisele. 

K o o l i a s j an du s. 
Ühz gümaHsiami ettewalmistuse klassi õpilased teatasid 

haridusministrile, et ta nende poolt ametist on lahti lastud. 

sest et ta nende nõudmistele sugugi ei wastawat. Haridus» 
minister on peaministri poole küsimusega pööranud, kas ta 
ennost ametM heidetuks peab pidama wõi esiotsa oma koha 
peale wõib jääda. 

S a k s a l e n n u k i t e w a s t u . 
Et Saksa lennumasinate ja zeppelinide lähinemisest iga» 

üks ta teada saak?, selleks soowitame ametlistele mingu» 
andmistele lisaks weel järgmist. 

Iga majaomanik ja 'Ülewaataja on kohustatud, teistel 
kodanikude! aga on õ'gus — õue minna, kastrulist, pannist 
ja teisi tõlawaid töögiriistu trummeldama. Muusekandid, 
kes majas elawad, wõiwad, kui soow on, trummi põrutada 
eht pasunatel lahingusignaalisi puhuda. 

Lärmi esimeste helide peale jätawad kõik kinnistel ruu
mides oma töö, tegewuse ja talitused seisma, ka kaardimäng 
ühes arwatud, ja põewad woodide, sohwade ja riidekapide 
alla peitu. Kui tarwilises suuruses kastist käepärast juhtub 
olewat, siis ei ole ka keelatud sinna ronida. 

Enne seda riputawad kodanikud akende ette riided, mis 
walgust läbi ei lase. peaasjalikult woodiwaibod. Ei leidu 
neid küllaldasel arwul, kustutakse kõik tuled, piibud, sigarid 
ja paberossid ühes arwatud. 

Alumise korra elanikud peawad ülemiste kordade ela-
nikudele ajutist ulualust andma, sest et need wastase! korral 
kõigesuuremasse hädaohtu jääksid. Külakosti andmine neile 
ei ole just sunduslik. 

Lärmi kuuldes, peawad uulitsatel wiibijad lähematesse 
tangialustesse jooksma (kui need kinni ei ole) ja sinna hä> 
daohu lõpuni jääma. Sealjuures on neil luba ainult hüüda: 
„vääftku ennast, kes wõib!" koguni mitte „karaul" wõi 
^hurraa!" 

Peäle lennukite kaugenemist ja hirmufegaduse lõppu on 
kodanikude! õigus awalikkudel platsidel ja uulitsatel miitin» 
guid toime panna, möödaläinud sündmuse arutamiseks. 

M ä r k u s . Kõwaste on keelatud uulitsatelt peäle pom» 
mitamist shrapnellide ^kannust" korjata, hansha ja denatu» 
räti joomiseks. 



l i £gi<i ÜK£g& wt 167 

 

 

Kolm laulengid 
Motto: Issand lase räga 

wõla sadada nende 
haisema läinud le> 
hade pääle. 

„ Kosjasõit" 

Hirmsa kättemaksmise - tnleng 

wirsi, warsi fiurutan 
toiwi wälja sirutan 
lättingmaale wirutan 
sõnningukS teid siurutan 

lirsi, lärfi seletan 
mögin, kögin jutustan 
oma põrsaid käätsutan 
punaseks nad küpsetan 

küll siis minu palute 
tuleng. oleng hulute 
aga ei säält teitele 
siuruta ma sõnagi 

Armastuse — oleng 

minu sinisilma põrsaS 
astrid kingias sulle toon 
pikka kuiwa — warre õtsa» 
ise tantsu kaasa löön. 

minuga sull olgu sugu 
põrsaid helesiniseid 
kulda arjasline neiu 
siurutame südameid 

Abielu - ühing 

oleme nüüd Nurutatud 
minu wana emmis sa 
läti kult » tiweritatud 
sigadena elama. 

oh see mesi • magus oleng 
siurutab mu hingega 
ainult ootame mil tuleng 
tosin põrsaid korraga. 

12. ott. 1917. 
Metsawahi Jaan. 

^Palun ainult, neiu Wiima, ärge minuga mitte edwistage." 
^Mits?" 
^Edwistada inimesega, kes teid pööraselt armastab, on niisama hea kui näljasele 

kokaraamatut lugeda anda." 

Ametnikud. 
„Herra Tindinokk, kudas 

teie nüüd töötate, wana wõi 
uue kella järele?" 

^Mõlemate." 
„Jhtdas nii?" 
^Tõöle tuleme wana kella 

järele, ära läheme uue kella 
järele." Prz. 

Nagu kuuleme on Saksa lennukite watu otsustatud ise-
äranis julgetest ja osawatest kodanikudest iseäralisi „wisangu 
pataljonist" asutada. Waenlase zeppelinide ja aeroplanide 
lähinemise puhul ilmuwad nad uulitsale ja hakkawad kiwa 
õhku winnama, waenlast tabada püüdes. 

R a h a a s j a n d u s . 
Mitmed rahapaja töölised, kes rahapaberisi trükiwad, 

on üleliigsest, koormawast tööst haigeks jäänud ja nõuawad 
kuuekuulist puhkeaega, kusjuures palk alale jääks, peäle 
selle weel aastapalga ühekordselt arstimisekuludeks. 

M i i l i t s . 
Kuulujutud, nagu oleks linna rööwlisalgad ilmunud, 

es päewal kui öösel teekäijaid ja majast riisuwad, ei wasta 

tõeoludele. Linnas on küll rööwleid hulkumas, tuid koguni 
mitte salkadena, ainult kaks kuni kolm meest toos ja röö-
wida püüawad nad ainult salaja, erakordadel awalikult. 
Kuulujutte rööwlisalkadest wõtawad kontrrewolutsionärid 
laiali, kes kodanikude setka segadust ja rahulolematust wa
li tsea korra wastu soowiwad külwata. Pug. 

Pääsetee. 
Koik kordawad ühte ja sedasama. 
„Isamaa on hädaohus. Isamaa on kuristiku serwal. 

Isamaa läheb hukka." 
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Meie ajal. 
„Kuulge, kodanik, niisugusel kujul 

ei kõlba teenistusesse ilmuda." 
„Iah, aga mis teha, kui mul wii» 

mafed püksid ja wiimane pinfat juba 
sedawõrd ära kulusid, et tükhawal 
seljast rebenesid. Uusi aga kudagi ei 
saa : närusegi ülikonna eest tahab rätsep 
nelisada rubla, alla seda mitte ära 
lõssagi." 

„Ma saan wäga hästi teie seisu
korrast aru, aga teie olete end nagu 
mõni palagani weiderdaja wälja ehti» 
nud. Meil täib palju wõeraid inimesi, 
teie teotate terwe meie kontori. Kust te 
niisugused riided wälja wõtsite?" 

„Naine õmbles oma kahest wanast 
sitsilleidist. Pulsid, nagu näete — wal
ged tähed rohelisel põhjal, pinsat ja 
wesi — sinised lilled punasel põhjal. 
Siiski, kui need minu riided teile wii-
sakusewastased paistawad olewat, wõin 
ma homme ju hoopis ilma riieteta 
teenistusesse tulla, magamise ülikonnas, 
nii ütelda." Pug. 

Linnalase päewaraamatusa 
. . . Nõmmelt rongiga puhwrite 

peal sõites, pigistati mind igaltpoolt, 
nii et kolm küljekonti murdusid. Kõik 
pigistajad olid tundmatad kaasreisijad. 

. . . Sattusin pööraselt kihutama 
automobili alla ja jäin paremast jalast 
ilma. . . 

. . . Turult kahte kana ostes, peeti 
mind wahelttauplejaks^ kes toiduaineid 
ära peidab, ja langesin seltsimeeste-
kodanikude omakohtu alla. Tagajärg— 
silm wälja löödud ja pahem käsi lahest 
kohast murtud. Selle tagajärjel saagis 
arst käe maha... 

. . . Trehwastn miilitsionäride ja 
mingisuguste fulipoiste wastastikuse 
tuleandmise alla. Lasksid wiimase käe 
ja wiimase jala läbi. . . 

. . . Andsin palwekirja ära, et mulle 
inwalidide kassast paiutit määrataks... 

Pug. 

 

 

„Alma, teie retwireerisite mu südame I" 
„Kas tõeste arwate mul kõiksugu wana prahi rekwireerimiseks aega 

olewat? Ma ei jõua kõigi oma Uustalate tuliuusi fajalisigi relwireerida." 

Keegi tuli joostes meie toimetusesse ja langes, sõna otse
koheses mõttes, tooli peale, südantlõhestawa oigamisega: 

„Otsas. Koik on lõpetatud. Isamaa on päriselt hukkas." 
Toimetaja küsimuse peale, kust ta niisugused huwita

wad teated saanud, — näitas ta kamassist, mille eest ta 
käest praegu 160 — sadakuustümmend! — rubla wõetud. 

Selle peale waatamata tehakse meil praegu isamaa 
päästmiseks liiga wähe. 

Tõsi, wahetatakse küll ministreid, pannakse järjekorra-
list nõupidamisi toime, esmalt Moskwas, siis Petrogradis, 
lõpuks wist Nishni-Nowgorodis. 

Aga las on sellest küllalt? 
Waja oleks nõupidamisi nõnda korraldada, et neid, 

esimeseks, igas majas peetaks, iga trepi peal, wõi, weel 
parem, iga korteris, — ja, teiseks, tingimata igapäew. 

Pidage meeles, et ülsti asi nõnda hästi isamaad 
päästa ja wägewaks teha ei aita, kui sõnadelüllus. 

Ajawoolust maha jäänud Lääne-Europa rahwad on 
seni küll teisiti mõtelnud ja teinud. 

Kuid Wene demotratia, kelle ülesandeks teatawaste 
maailma uuendamine ja järeltulewa soojahmatamine, peab 
ümberlültamata tõeks tegema, et isamaa päästmine, tema 
au, wägewas ja kuulsus ainult selles seisab, kui palju tema 
kodanikud kõnest jaksawad pidada. 

Nii siis, peame kõnest igalpool ja alati, igapäew ja 
iga tund, põhjusega ja põhjuseta. 

Sest ainult kõnede pidamises ja sõnaohtruses seisab isa
maa päästmine! ^Str." 

„2Reie Matsi" 
tellimiste wastuwõtmine wältab edasi. 

Tellimise hind kättesaatmisega aasia» JO c — l., 
8 kuu eest 6 t, 8 kuu eest 3 r. — l. Toime» 
tuseft ise ära wiie»: aastas 8 rubla, 6 kuu eest 
4 «. 50 l., 8 luu eest 2 r. 50 k. Ilmub iga laupäev. 
Adressi muutmise eest 80 kop. Adressi muutmisel ja 
tellimise uuendamisel palume senist adressi nr. teatada 

Toimetus ja talitust 
harju Za RüüUi uulitsa nurzal m. 4S/16 

£*21RX£S, j o b u s t ' ««««tulaupluses. 

järgmine (168.) sZzan»nu»e« ilmub 
4. nowembril. 
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